
LV-119 REAR OVERT PLATE BAG (MEDIUM), MULTICAM

The LV/119 SYSTEM is a family of products that work together to give end-users
the ability to scale their equipment to their current needs. The fact that this is a
cohesive system means that end-users are able to mix and match accessories in
most cases. For example: One could take a COVERT Front or Rear Plate bag
and use it with an OVERT Front and Rear Plate Bag. Users may cross pollinate
cummerbunds, shoulder covers, and other parts that will be available. The
SYSTEM encompasses many parts, some of which are currently available and
some that are in development. These include Back Panels of various types,
MOLLE cummerbunds, First Spear Tubes™ integrations, and different placards.
The LV/119 OVERT Rear Plate bag was built for those who need a scalable vest
to wear in a multitude of environments ranging from Low Visibility to Direct
Action. The OVERT shares the same profile as the COVERT plate bags, while
possessing additional features that make it more suitable for high profile
operations. The rear plate bag features full integration of our Recovery Handle™.
The rear bag also features minimal MOLLE webbing and Zippers for future
integrations with our Zip-on panels that will be available later this year. Recovery
Handle Integration. Full integration of our Recovery Handle. NOTE: the Recovery
Handle is NOT included with this product. NOTE: The LV/119 OVERT Rear Plate
Bag requires a Front Bag and Cummerbund for proper operation. Back Panel
Support. The rear bag also features minimal MOLLE webbing and Zippers for
integrations with our Zip-on panels. Note: The back panel integration is
proprietary and will not support other brands of back panels. Communications
Cable Routing. The Modern Warfighter and Law Enforcement Officer has a radio.
To date, the majority of manufacturers have not taken end-user communications
needs into their design considerations - we endeavor to break that paradigm. The
OVERT offers open shoulders to facilitate commo cable routing inside the plate
bags and over the shoulders. Cables may also be routed through the
cummerbund access. Cummerbund Attachment. The cummerbund attachment is
a proprietary system that allows for the use of all of our cummerbunds as well as
allowing for a wide range of adjustment. The cummerbund attaches inside the
plate bag, which is advantageous for a few reasons. There is no external
mounting that can get snagged or rip off when exiting vehicles in haste. The
design creates a smooth profile when worn underneath clothing. Velcro is not
utilized as an attachment to the rear plate bag. Velcro wears out over time and is
a generally less-than-optimal attachment method when not supported in other
ways. Velcro doesn't handle weight well and it sticks to everything, especially
cloth seats. Every front plate bag comes standard with sewn loops on the sides
for attaching First Spear TUBES for use with Spiritus Systems tubes
cummerbund. Plate Fitment. The carrier was designed to fit United States
Standard Issue SAPI cut plates, but it will fit other cuts as well as long as they fit
within the specifications listed below. The bags were built to accommodate
thicker plates, but they will not fit plates do not fall within the measurements
listed. Medium -10 x 12.5 Large - 10.25 x 13.25 Extra Large- 11 x 14.00
Thickness - MAXIMUM of 1.20 NOTE: The LV119 Rear Plate Bag is part of the
LV119 Plate Carrier System. This item does not include a Front Plate Bag,
Cummerbund, Shoulder Covers, Placards, or any other accessories. Additional
components are required for proper use. Some images shown with optional
accessories, sold separately.



Attributes

Name: LV-119 REAR OVERT PLATE BAG (MEDIUM), MULTICAM
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430100608
Mfr. No.: PC-RO-MC-MD
Color: Multi-Cam
Delivery weight: 0.204kg
Shipping height: 19mm
Shipping width: 203mm
Shipping length: 254mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die LV119 REAR OVERT
PLATE BAG

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der LV119 REAR OVERT PLATE BAG von Spiritus Systems. Diese Tasche
ist Teil eines modularen Systems, das Ihnen ermöglicht, Ihre Ausrüstung an verschiedene Einsatzszenarien
anzupassen. Um die Sicherheit und den optimalen Gebrauch zu gewährleisten, lesen Sie bitte diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihre Bedürfnisse geeignet ist.
Überprüfen Sie vor der Verwendung alle Teile auf Beschädigungen.
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den bereitgestellten Anweisungen.
Halten Sie das Produkt von kleinen Kindern fern.
Informieren Sie sich über Rückrufe und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Verwendung mit Zubehörteilen: Die LV119 OVERT RückplattenTasche benötigt eine Fronttasche und einen
Cummerbund für den ordnungsgemäßen Betrieb. Verwenden Sie nur kompatible Teile, um eine sichere
Nutzung zu gewährleisten.
Kabelverlegung: Achten Sie darauf, Kommunikationskabel sicher zu verlegen, um Stolperfallen zu
vermeiden. Vermeiden Sie es, Kabel zu stark zu spannen oder zu knicken.
Befestigung des Cummerbunds: Nutzen Sie das proprietäre Befestigungssystem für den Cummerbund.
Überprüfen Sie regelmäßig die Befestigungen auf festen Sitz.
VelcroNutzung: Verwenden Sie kein Velcro als Hauptbefestigung, da es sich mit der Zeit abnutzen kann.
Achten Sie darauf, dass alle Teile sicher verbunden sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung: Überprüfen Sie alle Teile auf Beschädigungen und stellen Sie sicher, dass Sie die benötigten
Zubehörteile haben.
Befestigung des Cummerbunds:

Führen Sie den Cummerbund in die dafür vorgesehenen Schlaufen ein.
Stellen Sie sicher, dass der Cummerbund fest sitzt und keine losen Enden vorhanden sind.

Platteneinlage:
Legen Sie die Platten gemäß den folgenden Spezifikationen ein:

Medium 10 x 12,5 Zoll
Large 10,25 x 13,25 Zoll
Extra Large 11 x 14,00 Zoll
Dicke MAXIMUM von 1,20 Zoll

Überprüfen Sie, dass die Platten sicher in der Tasche sitzen.
Kabelverlegung:

Führen Sie Kommunikationskabel durch die vorgesehenen Öffnungen, um eine saubere und sichere
Verlegung zu gewährleisten.

Tragen:
Stellen Sie sicher, dass die Tasche richtig sitzt und keine Bewegungsfreiheit einschränkt.
Überprüfen Sie vor jedem Einsatz die Sicherheit aller Befestigungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Textilien und
Kunststoffen.
Achten Sie darauf, alle Teile ordnungsgemäß zu trennen, um Recyclingmöglichkeiten zu nutzen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
Ihren Händler.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden können. Überprüfen Sie die
neuesten Informationen, um sicherzustellen, dass Sie alle Sicherheitsvorkehrungen einhalten.



Safety Instruction Guide for LV119 Rear Overt Plate
Bag

Introduction
Thank you for choosing the LV119 Rear Overt Plate Bag. This product is designed to enhance your tactical
experience while ensuring safety and functionality. Please read this safety instruction guide carefully to understand
how to use and maintain your product safely.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the LV119 Rear Overt Plate Bag by following all instructions provided.
This product is designed for tactical use and should not be used for any other purpose.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls. If you receive notifications about this product, please
act promptly to return or remedy the situation as instructed.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the seller complies with safety requirements. Always
check for product safety information.
Special Consumer Focus: This product is intended for adult users. Keep out of reach of children to prevent
accidents or misuse.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the appropriate EU contact point.
Rapid Alerts: Monitor the EU’s Safety Gate platform for updates regarding product safety and recalls.

Specific Safety Precautions for Use

Compatibility: The LV119 Rear Overt Plate Bag requires a compatible Front Bag and Cummerbund for
proper operation. Ensure you have all necessary components before use.
Weight Limit: Do not exceed the maximum weight limit of the bag as specified in the product details.
Overloading may compromise safety and functionality.
Inspection: Regularly inspect the bag for any signs of wear or damage. If any part appears compromised,
discontinue use immediately.
Attachment Systems: Ensure that all attachments, such as cummerbunds and shoulder covers, are securely
fastened before use to prevent accidental detachment.
Environmental Conditions: Be aware of the environmental conditions in which you are using the bag. Avoid
exposing the bag to extreme temperatures or hazardous conditions that may affect its integrity.

Instructions for Installation and Usage
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Installation of Cummerbund:

Locate the internal attachment points inside the LV119 Rear Overt Plate Bag.
Secure the cummerbund by threading it through the attachment points, ensuring a snug fit.
Adjust the cummerbund to your desired tightness for comfort and security.

Plate Insertion:

Ensure you have the correct size plate as per the specifications provided (Medium: 10 x 12.5 inches,
Large: 10.25 x 13.25 inches, Extra Large: 11 x 14.00 inches).
Insert the plate into the designated compartment of the bag, ensuring it is positioned correctly.
Close the compartment securely to prevent the plate from shifting during use.

Recovery Handle:

The LV119 Rear Overt Plate Bag features a Recovery Handle for ease of use.
Ensure the handle is fully integrated and functional before use.
Note: The Recovery Handle is not included with this product.

Communications Cable Routing:

Utilize the open shoulder design for routing communication cables.
Ensure cables are secured and do not interfere with movement or access to the bag.

Care and Maintenance:

Clean the bag with a damp cloth and mild detergent as needed.
Avoid using harsh chemicals or abrasive materials that may damage the fabric.
Store the bag in a cool, dry place when not in use.

Disposal Instructions
When the LV119 Rear Overt Plate Bag reaches the end of its life cycle, dispose of it responsibly.
Follow local regulations for the disposal of textile products.
If applicable, remove any nonbiodegradable components before disposal.

Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries regarding the LV119 Rear Overt Plate Bag, please refer to the appropriate contact
points available in your region.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la bolsa de placa trasera OVERT LV119 de Spiritus Systems. Este producto ha sido diseñado
para ofrecerte un sistema escalable y versátil para diversas necesidades operativas. Es importante que sigas estas
instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Mantén el producto alejado de fuentes de calor y productos químicos agresivos.
No uses el producto si está dañado o si notas algún defecto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Adecuado: La bolsa de placa trasera OVERT LV119 está diseñada para ser utilizada en combinación
con una bolsa delantera y un cummerbund. Asegúrate de tener todos los componentes necesarios para un
funcionamiento adecuado.
Integración del Recovery Handle: Este producto incluye un sistema de integración para el Recovery
Handle, pero ten en cuenta que el Recovery Handle no está incluido con la bolsa. Asegúrate de adquirirlo por
separado si lo necesitas.
Enrutamiento de Cables: Utiliza los canales de enrutamiento de cables de comunicación diseñados para
evitar enredos o daños en los cables. Asegúrate de que los cables estén seguros y no interfieran con el uso
del producto.
Ajuste de la Placa: Asegúrate de que las placas utilizadas en el portador cumplan con las especificaciones
indicadas. Las placas deben ajustarse a las medidas de 10 x 12.5 pulgadas para mediana, 10.25 x 13.25
pulgadas para grande, y 11 x 14.00 pulgadas para extra grande, con un grosor máximo de 1.20 pulgadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Antes de instalar la bolsa, asegúrate de tener todos los componentes necesarios a mano.
Revisa las instrucciones de ajuste de la placa para asegurarte de que las placas se coloquen
correctamente.

Instalación:

Coloca la bolsa de placa trasera OVERT LV119 sobre una superficie plana.
Inserta las placas en los compartimentos designados, asegurándote de que estén bien ajustadas.
Conecta el cummerbund en los puntos de sujeción internos de la bolsa de placa.

Ajuste:

Ajusta el cummerbund para que se ajuste cómodamente alrededor de tu torso. Asegúrate de que no
esté demasiado apretado ni demasiado suelto.
Utiliza los bucles cosidos en los lados de la bolsa para adjuntar los TUBES de First Spear si es
necesario.

Uso:

Una vez que todo esté instalado y ajustado, prueba la movilidad y la comodidad del sistema antes de
usarlo en un entorno operativo.
Mantén la bolsa de placa trasera limpia y en buenas condiciones para asegurar su funcionalidad.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de eliminarlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de este tipo.
No incineres ni deseches el producto en vertederos sin seguir las directrices adecuadas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si necesitas más información o asistencia adicional, consulta el manual del usuario o visita el sitio web de Spiritus
Systems para obtener detalles de contacto.

Recuerda que es tu responsabilidad asegurarte de que el producto se use de manera segura y adecuada. Mantente
informado sobre cualquier actualización o aviso de seguridad relacionado con el producto.
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Guide de Sécurité pour le Sac de Plaque Arrière
OVERT LV119

Introduction
Le sac de plaque arrière OVERT LV119 de Spiritus Systems est conçu pour offrir un équipement évolutif adapté à
divers environnements d'utilisation. Ce guide vous fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation
sûre et efficace de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Vérifiez régulièrement l'état du sac. Ne l'utilisez pas s'il présente des signes d'usure ou de dommage.
Gardez le produit hors de portée des enfants, sauf si un adulte supervise son utilisation.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation Correcte: Le sac de plaque arrière LV119 nécessite un sac avant et un cummerbund pour un
fonctionnement correct. Assurezvous que ces éléments sont en place avant l'utilisation.
Routage des Câbles: Utilisez les ouvertures prévues pour le routage des câbles de communication afin
d'éviter les enchevêtrements ou les dommages.
Attachement du Cummerbund: Assurezvous que le cummerbund est correctement attaché à l'intérieur du
sac pour éviter qu'il ne se détache pendant l'utilisation.
Épaules Ouvertes: Les épaules ouvertes sont conçues pour faciliter le routage des câbles. Évitez de bloquer
ces ouvertures avec d'autres équipements.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Assemblage du Produit:

Fixez le cummerbund à l'intérieur du sac de plaque arrière en suivant les instructions fournies.
Assurezvous que le sac avant est correctement fixé au sac de plaque arrière.
Vérifiez que toutes les sangles et les attaches sont sécurisées avant de porter le sac.

Ajustement de la Plaque:

Le sac est conçu pour s'adapter aux plaques SAPI de l'armée américaine. Assurezvous que vos
plaques respectent les dimensions suivantes:

Moyen: 10 x 12.5 pouces
Grand: 10.25 x 13.25 pouces
Très Grand: 11 x 14.00 pouces
Épaisseur: Maximum de 1.20 pouces

Utilisation:

Enfilez le sac en veillant à ce qu'il soit bien ajusté et confortable.
Utilisez les ouvertures pour le routage des câbles afin de garder votre équipement organisé.
Ne surchargez pas le sac avec des équipements supplémentaires qui pourraient affecter son équilibre
ou sa sécurité.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements en tissu et en plastique.
Pour des conseils spécifiques sur l'élimination, contactez votre autorité locale.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez contacter le point de contact
européen de Spiritus Systems.

Remarque: Veuillez vérifier régulièrement les mises à jour sur les rappels de produits via le système Safety Gate de
l'UE. Si vous rencontrez des produits dangereux ou des accidents, signalezles aux autorités compétentes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il LV119 REAR
OVERT PLATE BAG

Introduzione
Grazie per aver scelto il LV119 REAR OVERT PLATE BAG di Spiritus Systems. Questo prodotto è progettato per
offrire versatilità e sicurezza in una varietà di ambienti operativi. È importante seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza riportate in questa guida per garantire un uso sicuro e appropriato del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Uso Sicuro: Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti. Evita di sovraccaricare la borsa con
attrezzature non compatibili.
Controllo Regolare: Controlla frequentemente la borsa per eventuali segni di usura o danni. Sostituisci il
prodotto se noti difetti.
Informazioni sui Richiami: Rimani aggiornato su eventuali richiami del prodotto consultando la piattaforma
Safety Gate dell'Unione Europea.
Protezione per Gruppi Vulnerabili: Assicurati che il prodotto non venga utilizzato da bambini o persone che
potrebbero non essere in grado di gestirlo in modo sicuro.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Installazione: Segui le istruzioni di installazione fornite per garantire che il prodotto sia montato
correttamente.
Utilizzo dei Cavi di Comunicazione: Fai attenzione a come gestisci i cavi di comunicazione per evitare di
danneggiarli o di creare rischi di intralcio.
Attacco del Cummerbund: Assicurati che il cummerbund sia fissato correttamente all'interno della borsa per
piastre per evitare che si stacchi durante l'uso.
Carico Massimo: Non superare il carico massimo raccomandato per la borsa. Verifica le specifiche per le
dimensioni delle piastre compatibili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione della Borsa:

Rimuovi la borsa dalla confezione e controlla che tutti i componenti siano presenti.
Controlla che non ci siano danni visibili.

Installazione delle Piastre:

Inserisci le piastre SAPI nella borsa seguendo le dimensioni specificate:
Media: 10 x 12.5
Grande: 10.25 x 13.25
Extra Grande: 11 x 14.00

Assicurati che le piastre siano ben fissate all'interno della borsa.

Fissaggio del Cummerbund:

Attacca il cummerbund all'interno della borsa per piastre, seguendo le istruzioni specifiche per il tuo
modello.
Regola il cummerbund per una vestibilità sicura e confortevole.

Utilizzo:

Indossa la borsa in modo che si adatti comodamente al tuo corpo.
Assicurati che i cavi di comunicazione siano posizionati correttamente e non ostacolino i movimenti.

Rimozione e Stoccaggio:

Rimuovi la borsa con cautela quando non è più necessaria.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla luce diretta del sole.

Istruzioni per lo Smaltimento

Smaltimento Responsabile: Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali. Non gettare il prodotto
nell'ambiente.
Riciclaggio: Se possibile, ricicla i materiali della borsa e degli accessori.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o per segnalare un prodotto difettoso, contatta il tuo rivenditore o consulta il sito web ufficiale
di Spiritus Systems per ulteriori informazioni.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo efficace e sicuro del LV119 REAR OVERT PLATE
BAG. Grazie per aver scelto Spiritus Systems.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu LV119 REAR
OVERT PLATE BAG

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup torby LV119 REAR OVERT PLATE BAG od SPIRITUS SYSTEMS. Nasz produkt został
zaprojektowany z myślą o zapewnieniu wysokiej jakości i bezpieczeństwa. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe użytkowanie i uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z instrukcją, aby uniknąć obrażeń.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ognia i ekstremalnych temperatur.
Nie używaj produktu w sposób, który może stwarzać zagrożenie dla innych osób.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj torby LV119 REAR OVERT PLATE BAG tylko z kompatybilnymi akcesoriami.
Upewnij się, że torba jest prawidłowo zainstalowana na noszonym wyposażeniu.
Zawsze stosuj się do instrukcji dotyczących mocowania cummerbundy i innych akcesoriów.
Nie przeciążaj torby, aby uniknąć uszkodzenia struktury.
Zachowaj ostrożność podczas prowadzenia kabli komunikacyjnych, aby uniknąć ich uszkodzenia.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Przygotowanie: Upewnij się, że masz wszystkie wymagane akcesoria.
Mocowanie:

Włóż cummerbund do torby zgodnie z instrukcją.
Upewnij się, że cummerbund jest mocno zamocowany wewnątrz torby.

Dopasowanie:
Umieść płyty SAPI w torbie, upewniając się, że mieszczą się w podanych wymiarach.
Sprawdź, czy płyty są stabilnie umieszczone.

Użytkowanie

Upewnij się, że torba jest prawidłowo dopasowana do ciała przed jej użyciem.
Sprawdź, czy wszystkie zamki błyskawiczne działają poprawnie.
Używaj otwartych ramion do prowadzenia kabli komunikacyjnych, aby uniknąć ich splątania.
Regularnie kontroluj torbę pod kątem zużycia i uszkodzeń.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj torby do ognia.
Jeśli torba jest uszkodzona, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania torby LV119 REAR OVERT PLATE BAG,
skontaktuj się z odpowiednim przedstawicielem w Twoim regionie. Upewnij się, że masz dostęp do informacji o
lokalnych przepisach dotyczących bezpieczeństwa produktów.



Dziękujemy za zapoznanie się z instrukcjami bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
Używaj produktu odpowiedzialnie i zgodnie z powyższymi wytycznymi.
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LV119 REAR OVERT PLATE BAG Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa LV119 REAR OVERT PLATE BAG tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Varmistamme, että noudatamme EU:n yleisiä
tuoteturvallisuusasetuksia (GPSR) ja tarjoamme selkeitä ohjeita käyttäjille.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Vältä altistamasta tuotetta äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa suoralta auringonvalolta.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa.
Varmista, että kaikki liitännät ja kiinnitykset ovat kunnolla paikoillaan ennen käyttöä.
Vältä liikkeitä, jotka saattavat aiheuttaa tuotteen vaurioitumista tai käyttäjän loukkaantumista.
Älä käytä tuotetta, jos et ole saanut tarvittavaa koulutusta sen käytöstä.
Jos tunnet epämukavuutta tai kipua käytön aikana, keskeytä käyttö välittömästi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Poista tuote pakkauksestaan ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Kiinnitä cummerbundit ja olkapääpeitteet ohjeiden mukaan.
Varmista, että takakilven laukku on täysin integroitu Recovery Handle™ kädensijaan.
Tarkista, että MOLLEnauhat ja vetoketjut ovat kunnolla kiinnitettyjä.

Käyttö

Säädä cummerbundin kiinnitys sopivaksi ennen käyttöä.
Reititä viestintäkaapelit olkapäiden yli tai cummerbundin kautta tarpeen mukaan.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki kiinnitykset ovat kunnossa ja että tuote on käyttökelpoinen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
kysymyksiisi vastataan asiantuntevasti ja ajantasaisesti.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa LV119 REAR OVERT PLATE BAG tuotteen turvallisen ja tehokkaan
käytön. Kiitos, että valitsit tämän tuotteen!
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Säkerhetsinstruktioner för LV119 REAR OVERT
PLATE BAG

Introduktion
Tack för att du valt LV119 REAR OVERT PLATE BAG från Spiritus Systems. Denna produkt är designad för att ge
användare en skalbar och anpassningsbar lösning för att bära skydd och utrustning i olika miljöer. För att säkerställa
säker användning och långvarig funktionalitet är det viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs noggrant igenom alla instruktioner innan du använder produkten.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser eller säkerhetsvarningar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid LV119 REAR OVERT PLATE BAG i enlighet med dess avsedda användning.
Se till att alla fästen och justeringar är korrekt installerade innan användning.
Använd inte produkten om den är skadad eller om några delar saknas.
Var medveten om din omgivning och använd produkten på ett säkert sätt, särskilt i högriskområden.
Använd inte produkten i situationer där den kan fastna eller orsaka skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Cummerbund och Front Bag:

LV119 REAR OVERT PLATE BAG kräver en Front Bag och Cummerbund för korrekt drift.
Fäst Cummerbundet inuti Plate Bag enligt tillverkarens instruktioner.
Se till att Cummerbundet är ordentligt justerat för att passa din kropp.

Anpassning av Plate Fitment:

Kontrollera att plattorna du använder passar inom följande specifikationer:
Medium: 10 x 12.5 tum
Large: 10.25 x 13.25 tum
Extra Large: 11 x 14.00 tum
Tjocklek: MAXIMUM av 1.20 tum

Använd endast plattor som är avsedda för LV119systemet.

Kabelrouting:

Använd de öppna axlarna för att leda kablar inuti Plate Bags.
Kablar kan även ledas genom Cummerbundåtkomst för att förhindra att de hänger löst.

Underhåll och inspektion:

Inspektera produkten regelbundet för att säkerställa att den är i gott skick.
Rengör produkten enligt tillverkarens rekommendationer.

Avfallshantering
Avyttra produkten enligt lokala riktlinjer för avfallshantering.
Undvik att kasta produkten i vanliga hushållsavfall om den innehåller farliga material.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support



För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att
ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare assistans.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av LV119 REAR
OVERT PLATE BAG. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Pokyny pro bezpečnost uživatelů

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili LV119 REAR OVERT PLATE BAG od společnosti Spiritus Systems. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval flexibilitu a přizpůsobitelnost pro uživatele, kteří potřebují nosit ochrannou výstroj v
různých situacích. Abychom zajistili bezpečné a efektivní používání tohoto produktu, prosím, pečlivě si přečtěte
následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu.
Před použitím si důkladně prostudujte všechny pokyny a informace o produktu.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození nebo opotřebení.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání se ujistěte, že všechny komponenty jsou správně připojeny a zajištěny.
V případě jakýchkoli problémů nebo dotazů se obraťte na výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že OVERT zadní deska je správně připojena k přední tašce a cummerbundům pro optimální
funkčnost.
Při manipulaci s komunikačními kabely dbejte na to, aby nedošlo k jejich poškození nebo zamotání.
Při nošení produktu pod oblečením dbejte na to, aby se nezachytávaly žádné části zařízení.
Vyhněte se používání produktu v oblastech s vysokým rizikem, pokud není určen pro takové prostředí.
Pravidelně kontrolujte připojení a upevnění všech komponentů.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné komponenty: přední desku, cummerbund a ramenní kryty.
Ujistěte se, že všechny části jsou kompatibilní a splňují uvedené specifikace.

Instalace:

Připojte cummerbund k OVERT zadní desce podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že všechny smyčky a upevnění jsou správně zajištěny.

Použití:

Při nasazování vesty se ujistěte, že je správně umístěna na těle a že všechny části jsou pohodlně
zajištěny.
Při používání produktu dbejte na to, aby nedošlo k jeho poškození nebo opotřebení.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zvažte jeho recyklaci, pokud je to možné.
Neponechávejte produkt na místech, kde by mohl představovat nebezpečí pro děti nebo zvířata.

Kontakt pro další podporu
V případě jakýchkoli dotazů nebo potřebné podpory se obraťte na výrobce. Všechny produkty musí mít kontaktní
místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že jste si vybrali LV119 REAR OVERT PLATE BAG. Bezpečnost je naší prioritou a doufáme, že vám
tento produkt bude sloužit dobře.


